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078   Lend - Wednesday 

¿Qué es lo que realmente valoras?   

What is it that you truly value? 

Hoy vamos a hablar de tu dinero.   

Today we are going to talk about your money.  

Como hemos dicho antes, el libro de Proverbios es extremadamente práctico.   

As we have said before, the book of Proverbs is extremely practical.  

Algunas de las instrucciones que da, parecen contradecir las enseñanzas de Jesús.   

Some instructions it gives, seem to contradict the teachings of Jesus on the surface.  

Como sabes, hemos estado comparando la sabiduría del libro de Proverbios   

As you know, we have been comparing the wisdom of the book of Proverbs 

con las enseñanzas de Jesús en Mateo, Marcos, Lucas y Juan.   

to the teachings of Jesus in Matthew, Mark, Luke and John.  

Hay una declaración en Proverbios capítulo 11 verso 15   

There is a statement in Proverbs chapter 11 verse 15 

que encuentro en conflicto con las enseñanzas de Jesús.   

that I find to be in conflict with the teachings of Jesus.  

Sin embargo, aún cuando está en conflicto con las enseñanzas de Jesús,   

Yet, even though it is in conflict with the teaching of Jesus, 

es un proverbio extremadamente práctico y sabio.   

it is an extremely practical and wise Proverb. 

Quizá te preguntes: “Bueno, hermano Esteban,   

You may ask, “Well, Brother Steve, 

¿cómo puedes decir que es sabio si contradice a Jesús?   

how can you say it contradicts Jesus and is still wise?”  

Leámoslo y veamos por qué.   

Let’s read and find out why. 

Leamos en Proverbios capítulo 11 verso 15.   

Let’s read in Proverbs chapter 11 verse 15. 

Usando una traducción moderna, la Nueva Versión Internacional dice,   
Using a modern translation, the New International Version says, 

“El fiador de un extraño saldrá perjudicado,   

“He who puts up security for another will surely suffer, 

negarse a dar fianza es vivir en paz”.   

but whoever refuses to strike hands in a pledge is safe.” 

Quizás no te quede completamente claro lo que esto significa.    

This may not be totally clear to you in what it means.  

Habla de fiador y de dar fianzas.    

It speaks of putting up security and striking hands.  

Permite que lea otra traducción.   

Let me read one more translation.  

Entonces verás lo valioso que es tener más de una traducción.   

Then you will see why it is valuable to have more than one translation available. 

La Biblia Dios Habla Hoy, dice,   

In the New Living Testament, it says, 

“Mal resulta salir fiador de un extraño;   

“Guaranteeing a loan to a stranger is dangerous.  

el que evita dar fianzas vive tranquilo”.

It is better to refuse than to suffer later.” 

Esto es más fácil de entender.   

That is much easier to understand.  

La mayoría de nosotros atesoramos nuestro dinero. Trabajamos duro para conseguirlo.    

Most of us treasure our money.  We work hard for it.  

Creemos que es sabio y prudente no prestar dinero a un extraño.   

We believe it is wise and prudent not to loan money to a stranger.  

Esto concuerda con Proverbios verso 15.   

That is in agreement with Proverbs verse 15.  

Ahora, este tema seguramente tiene que ver con firmar un papel o documento legal.   

Now this issue surety has to do with signing a legal paper.  

Cuando alguien no tiene los suficientes fondos en el banco para pedir un préstamo,   

When someone doesn’t have enough assets in the bank to borrow money, 

es una práctica común buscar a alguien como fiador o corresponsable.   

it is a common practice in our country for them to find someone who will co-sign the pledge. 

De acuerdo al libro de Proverbios, es muy peligroso firmar estos contratos.   

According to the book of Proverbs, it is a very dangerous thing to co-sign a note.  

Es muy probable que pierdas lo que has depositado como seguridad o respaldo del préstamo,   

You may very likely loose what you have put up for security for the loan, 

pues no sabes lo que el extraño hará con el dinero.   

because you have no knowledge what the stranger is going to do with that money.  

Leamos sobre la actitud de Jesús acerca de prestar dinero.   

Let’s read about Jesus’ attitude toward borrowing money.  

Escucha mientras leo en Lucas capítulo 6, versos 34 al 36.   

Listen as we read in Luke chapter 6, verses 34 through 36.  

Dice, “Y si dan prestado solo a aquellos de quienes piensan recibir algo, ¿qué hacen de extraordinario?

It says, “If you lend money only to those who can repay you, what good is that? 

También los pecadores se prestan unos a otros, esperando recibir unos de otros.

Even sinners will lend to their own kind for a full return.  

Ustedes deben amar a sus enemigos.  Hacerles el bien.
Love your enemies.  Do good to them.  

Préstenles sin esperar nada a cambio.

Lend to them and don’t be concerned that they might not repay.  

Así será grande su recompensa,

Then your reward in heaven will be very great 

y ustedes serán hijos  del Dios altísimo,

and you will be truly acting as children of the Most High.  

que es también bondadoso con los desagradecidos y los  malos.

For he is kind to the unthankful and to those who are wicked.  

Sean ustedes compasivos, 

You must be compassionate, 

como también su Padre es compasivo”.

just as your Father is compassionate.” 

Esto es muy diferente a la enseñanza del libro de Proverbios.   

This is a lot different from the teaching of the book of Proverbs.  

La enseñanza del libro de Proverbios dice que no debes dar fianza.   

The teaching from the book of Proverbs says you should not put up security 

Puede ser que no te paguen y saldrás lastimado.   

They may not pay you back and you will get hurt. 

Sí, puedes salir lastimado financieramente, pero Jesús tiene un estándar más alto.   

Yes, you might get hurt financially, but Jesus has a higher standard.  

Dice que si sólo prestas a los que sabes que te van a pagar,   

He says if you only lend to those that you know can repay, 

no has hecho más de lo que harían los paganos,

then you have not done anything more than the heathen, 

los que no conocen el amor.   

the people who are unloving.  

Dice que los que no aman prestarán todo el día,   

He says unloving people will lend all day long, 

especialmente si saben que les devolverán su dinero con intereses.   

especially if they are certain that they will get their money back with interest.  

Jesús pone un estándar más alto.   

Jesus sets a higher standard.  

Sugiere que seamos buenos aún con nuestros enemigos,   

He suggests that we are to be good to those who are even our enemies, 

y que les prestemos y les demos.   

and to loan to them and to give to them.  

Después de todo, ¿no es eso lo que Él hizo por nosotros,   

After all, isn’t that what he did for us, 

cuando dio su vida por nosotros en la cruz?   

when he gave his life for us on the cross?  

No hay forma en que yo pueda pagarle por haber muerto en la cruz, por el perdón de mis pecados.   

There is no way that I can repay him for dying on the cross, for the forgiveness of my sins.  

Él murió por mí, y jamás podré pagárselo.   

He died for me, and I can not possibly repay him. 

Este tema de prestar y pedir prestado es comentado en otras partes de la Escritura.   

This whole issue on borrowing and lending is talked about in other places in the scripture. 

Se encuentra en las maldiciones y bendiciones en Deuteronomio.   

It is found in the curses and blessings in Deuteronomy.  

Veamos el capítulo 28.   

Look in chapter 28.  

Aprenderemos sobre la bendición de prestar.   

We will learn something about the blessings of lending. 

En el verso 1 dice,    

In verse 1 it says, 

“Si de veras obedeces al Señor tu Dios, y pones en práctica todos sus mandamientos

“If you obey the commands of the Lord, your God, and walk in his ways, 

entonces el Señor te pondrá por encima de todos los pueblos de la tierra.

the Lord will establish you as a holy people as he solemnly promised to do.  

Además, todas estas bendiciones vendrán sobre ti y te alcanzarán por haber obedecido al Señor tu Dios.

Then all the nations of the world will see that you are a people blessed by the Lord, 

Serás bendito en la ciudad y en el campo”.

and they will stand in awe of you.”  

Me encanta Deuteronomio capítulo 28. Tiene unas promesas hermosas.   

I love Deuteronomy, chapter 28.  It has precious promises.  

También contiene maldiciones que leeremos en unos minutos,    

It also contains curses which we will read in a few minutes, 

pero aquí dice:   

but in this instance it says this: 

“El Señor enviará su bendición sobre tus graneros y sobre todo lo que hagas, 

the Lord will give you an abundance of good things in the land that he swore to give your ancestors

y te hará vivir feliz en el país que va a darte.

….many children, numerous livestock, and abundant crops.  

Y te abrirá su rico tesoro, que es el cielo, para darle a tu tierra la lluvia que necesite;

The Lord will send rain at the proper time from his rich treasury in heaven 

y hará prosperar todo tu trabajo”.

to bless all the work you do.” 

Recuerda que estas bendiciones están conectadas con la obediencia al Señor tu Dios.   

Remember that this blessing is connected to obeying the commands of the Lord your God.  

Están conectaas a andar en sus caminos.   

It is connected to walking in his ways.  

Y están conectadas en establecernos como su nación santa.   

And it is connected to him in establishing us as a holy people.  

Y te abrirá su rico tesoro, que es el cielo, para darle a tu tierra la lluvia que necesite;

The Lord will send rain at the proper time from his rich treasury in heaven 

y hará prosperar todo tu trabajo”.

to bless all the work you do. 

Aquí viene la referencia a prestar.   

Here is the reference to lending. 

Dice que podrás prestar a muchas naciones,

It says you will lend to nations, 

pero nunca tendrás la necesidad de pedir prestado a nadie.   

but never need to borrow from them.  

“El Señor te pondrá en el primer lugar, y no en el último; 

If you listen to there commands of the Lord your God and carefully obey them, 

siempre estarás por encima de los demás, y nunca por debajo, 
the Lord will make you the head and not the tail, 

con tal de que atiendas a los mandamientos del Señor tu Dios, que yo te ordeno hoy, y los pongas en práctica,

and you will always have the upper hand.  

sin apartarte de ellos por seguir a otros dioses y rendirles culto”.

You must not turn away from the commands I am giving you today, to follow other gods and worship them.  

El mandamiento más grande es amar a Dios,   

The greatest commandment is to love God, 

y el segundo es parecido a éste, ama a tu prójimo como a ti mismo.

and the second is like it, to love your neighbor as your self. 

Creo que si amamos de la manera en que Jesús nos enseña en Lucas capítulo 6,   

I believe if we love the way that Jesus is teaching us is in Luke chapter 6, 

y prestamos sin esperar obtener algo a cambio.   

and lend without concern of getting it back.

Estamos demostrando amor,   

We are demonstrating love, 

y las promesas que se mencionan aquí,   

and these promises that are spoken of here, 

vendrán en abundancia a nuestras vidas.   

the abundance will come into our lives.  

Veamos el otro lado.   

Let’s look at the other side.  

Veamos las maldiciones.   

Let’s look at the curse.  

Veamos qué pasa si no obedecemos este gran mandamiento   

Let’s look at what happens if you don’t obey the great commandment 

de amar a Dios y a nuestro prójimo.   

to love God and to love your neighbor. 

En Deuteronomio 28 versos 38 al 44,

In Deuteronomy 28 verses 28 through 34, 

“Sembrarás mucha semilla, pero recogerás poco fruto 

“You will plant much, but harvest little. 

porque la langosta lo devorará.

A locust will eat your crop. 

Plantarás viñedos y los cuidarás, 

You will plant vineyards and care for them, 

pero no beberás su vino ni recogerás sus uvas 

but you will not drink the wine or eat the grapes, 

porque los gusanos acabarán con todo. 
for worms will destroy the vines.  

Tendrás olivos en toda tu tierra, 

You will grow olive trees throughout your land, 

pero no te perfumarás con su aceite 

but you will never use the olive oil 

porque las aceitunas se caerán solas. 

because the trees will drop the fruit before it is ripe.  

Tendrás hijos e hijas, pero no estarán contigo

You will have sons and daughters, but you will not keep them, 

porque serán llevados cautivos a otros países.

for they will be led away into captivity.  

Todos los árboles y los frutos de tu tierra serán destruidos por la langosta.

Swarms of insects will destroy your trees and eat your crops.  

Los extranjeros que vivan en tu país se harán más y más poderosos, 

Foreigners living among you will become stronger and stronger, 

mientras que tú perderás más y más tu poder.

and you will become weaker and weaker.  

Ellos podrán hacerte préstamos, y tú, por el contrario, 

They will lend money to you, and not you to them.  

no tendrás nada que prestar; los primeros lugares serán para ellos, y para ti los últimos”.

They will be the head and you will be the tail.” 

Aquí tenemos escrito lo que pasará   

There we have written what happens 

cuando no obedezcamos el gran mandamiento de amar a Dios y a nuestro prójimo.   

when we fail to obey the great commandment of loving God and loving our neighbor.  

Seremos puestos en una situación donde los que pediremos prestado seremos nosotros,   

We are put into a situation where we are the ones going out borrowing money, 

y seremos los últimos, no los primeros.   

and we are the tail and not the head.  

Asumamos que estamos obedeciendo a Dios y siguiéndolo.   

Let’s assume we are obeying God and following him. 

Si lo hacemos, estamos prestando.   

If we do, then we are lending. 

Cuando prestamos hay más instrucciones.   

When we lend there are more instructions.  

Escucha Deuteronomio capítulo 23 versos 19 al 20.   

Listen to Deuteronomy chapter 23 verses 19 through 20. 

No exigirán de un compatriota que les pague interés por el préstamo que les hayan hecho,

 “Do not charge interests on loans you make to a fellow Israelite, 

sea de dinero, de comestibles o de cualquier cosa de las que se prestan cobrando interés. 

whether it is money or food or anything else.  

Al extranjero podrán exigirle que les pague interés sobre un préstamo,

You may charge interests to foreigners, but not to Israelites, 

pero no deberán hacerlo con un compatriota. Así el Señor su Dios los bendecirá en todo lo que hagan en el país que van a ocupar”.

so the Lord your God may bless you in everything you do in the land you are about to enter and occupy.” 

En Deuteronomio se habla de israelitas prestándole a israelitas,   

In Deuteronomy it speaks of Israelites lending to Israelites, 

pero esto se podría aplicar a los hermanos y hermanas en el Señor,   

but this could very well apply to Christian brothers and sisters in the Lord, 

no prestar con intereses a otros hermanos y hermanas en Cristo.   

not loaning money with interests to other Christian brothers and sisters. 

Si un hermano o una hermana tiene necesidad, debemos prestar y dar con libertad.   

If a brother or sister has needs, we are to freely lend and to freely give.  

Las reglas en Deuteronomio continúan.   

The rules in Deuteronomy continue.  

“Si hacen un préstamo a su prójimo, 

They say if you lend anything to your neighbor, 

no entren en su casa para tomar ninguna prenda suya.

do not enter your neighbor’s house to claim security.  

Quédense afuera, y esperen a que él saque lo que va a darles.

Stand outside and the owner will bring it to you.  

Y si se trata de una persona pobre, no deben retener la prenda durante la noche;

If your neighbor is poor and only has a cloak to give as security, to not keep the cloak overnight.  

tienen que devolvérsela a la puesta del sol,

Return the cloak to its owner by sunset, 

para que así pueda taparse con su manto cuando se vaya a dormir.

so that your neighbor can sleep in it and bless you.  

Así él los bendecirá y ustedes harán una buena acción delante del Señor su Dios”.

The Lord your God will count it as a righteous act.” 

El énfasis está en el siguiente verso.   

The emphasis here is found in the next verse.  

Dice: “No exploten al que se halle en la miseria, ni le retengan su paga,  

It says, “Never take advantage of poor laborers, 

ya sea que se trate de un compatriota o de un extranjero que habite en alguna de sus ciudades.

whether Israelites or foreigners living in your towns.  

Páguenle su jornal el mismo día, antes de ponerse el sol,

Pay them their wages each day before sunset, 

porque es pobre y necesita ese dinero para poder vivir. 

because they are poor and counting on it.  

De otra manera clamará contra ustedes al Señor, 

Otherwise they might cry out to the Lord against you, 

y ustedes serán culpables de pecado”.

and it would be counted against you as a sin.  

A Jesús le preocupan mucho los pobres.   

Jesus is very concerned about the poor. 

Si hay quienes necesitan pedir prestado,   

If there are those who need to borrow, 

es por su pobreza.

it has to do with their poverty.  

Tiene que ver con su carencia.   

It has to do with their lack. 

Pero no todos los que piden dinero tienen una verdadera necesidad.   

But not every one that asks for money has a true lack.  

Algunas organizaciones pueden pedir dinero para alimentar a los pobres,   

Some organizations might ask for money to feed the poor, 

pero muy poco de ese dinero realmente se utiliza para comprar comida para el pobre.   

but very little of the money actually buys food for the poor.  

Los administradores de esa organización pueden tomar grandes cantidades para sí mismos.   

The administrators of that organization may take large amounts for themselves.  

Esto no es correcto, por supuesto, y realmente no estarías ayudando a los necesitados.   

This is not right, of course, and you would not be supplying much help to someone’s lack.  

Estarías más bien abasteciendo a la avaricia de alguien.   

You would be supplying more to someone’s greed.  

Probablemente yo no les daría nada.   

I probably would to not give them anything.  

Hay muchos grupos que son confiables   

There are so many groups who are trustworthy 

y procuran que la mayor parte de ese dinero alcance a los pobres.   

and see that most of the money reaches the poor.  

Así que ya sea un grupo ministrando a los pobres o un individuo,   

So whether it is a group ministering to the poor or an individual, 

el factor dominante es su necesidad.   

the dominating factor is their need.  

Si estamos obedeciendo a Dios y caminando en abundancia,   

If we are in obedience to God and walking in abundance, 

debemos ayudar a los que son pobres.   

we should be helping those who are poor.  

Esto se enfatiza en 1 Juan donde dice,   

This is emphasized in 1 John where he says, 

“Pues si uno es rico y ve que su hermano necesita ayuda, pero no se la da, 

“If anyone has enough money to live well and sees a brother or sister in need, 

¿cómo puede tener amor de Dios en su corazón?

and refuses to help, how can God’s love be in that person? 

Hijitos míos, que nuestro amor no sea solamente de palabra, 

Dear children, let us stop only saying we love each other, 

sino que se demuestre con hechos”.

and let us really show it by our actions.”

Allí está el reto.   

There is the challenge.  

Si tienes suficiente dinero para vivir bien   

If you have money enough to live well 

y hay un hermano o hermana en necesidad,   

and there is a brother or sister in need, 

y tú no les ayudas en su necesidad,   

and you don’t help them in their need, 

¿cómo puedes decir que amas a Dios?   

how can you say that you love God?  

Queridos hijos, dejemos de decir que nos amamos.   

Dear children, let’s stop saying we love each other.  

Mostrémoslo por medio de nuestras acciones.   

Let us really show it by our actions.  

Proverbios 11:15 dice,    

Proverbs 11:15 says, 

“Mal resulta salir fiador de un extraño”.   

“Guaranteeing a loan to a stranger is dangerous.”  

Esto es verdad. Podrías perder tu dinero al firmar como aval,   

That is true. You can lose your money by signing a pledge, 

pero Jesús tiene un estándar más alto.   

but Jesus has a higher standard.  

Dice que demos y que recibiremos.   

He says give and it shall be given unto you.   

Pensemos en estas cosas hoy.   

Let’s think on these things today.  

Este es el Hermano Stephen Keel y Un Proverbio Al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y que tengas una maravillosa eternidad.   
God bless you and have a great eternity. 
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